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Y’HI SHEM ADONAI

יְהִי שֵׁם יהוה מְברָֹךְ
מֵעָתָּה וְעַד־עוֹלָם

יְהִי שֵׁם יהוה מְברָֹךְ
מֵעָתָּה וְעַד־עוֹלָם

מִמִּזְרַח־שֶׁמֶשׁ
עַד־מְבוֹאוֹ

מְהֻלָּל שֵׁם יהוה

Y’hi shem Adonai m’vorach
May the name of the LORD be blessed
Mei-atah v’ad olam
Now and for all time
Y’hi shem Adonai m’vorach
May the name of the LORD be blessed
Mei-atah v’ad olam 
Now and for all time
Mi-miz-rach shemesh
From the rising of the sun
Ad m’vo-o
Until its setting 
M’hulal shem Adonai
Praise the name of the LORD

Blessed be the Name of the Lord
Now and for all time

Blessed be the Name of the Lord
Now and for all time 

From the rising of the sun
To the moment it sets down

We will praise the Name of the Lord

Yeshua, halleluyah 
Yeshua, hallelu

Yeshua, halleluyah 
Yeshua, hallelu!
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GREAT IS THE LORD
 
  

 Great is the Lord
He is holy and just

 By His power we trust in His love
 Great is the Lord

He is faithful and true
 By His mercy He proves He is love

 
 Great is the Lord and worthy of glory
 Great is the Lord and worthy of praise

Great is the Lord
I lift up my voice, I lift up my voice

Great is the Lord!
Great is the Lord!
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 GREAT AND WONDERFUL
 (Rev. 15:3-4, cf. Dt. 32:3; Ps. 111:2; 139:14)

  
 Great and wonderful are all Thy glorious deeds

 Oh Lord, God the Almighty
 Just and true are all Thy ways, Oh Lord

 King of the ages art Thou
 

 Who shall not fear and glorify
 Thy name Oh Lord?

 For Thou alone art holy
 Thou alone

 
 All the nations shall come and worship Thee

 For Thy glory shall be revealed
 Halleluyah, halleluyah, halleluyah, amen

 
 Lai, lai, lai, lai, lai, lai. . . .
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YOUR LOVINGKINDNESS
 (Psalm 63:3)

  
Your lovingkindness is better than life
Your lovingkindness is better than life

My lips shall praise You
Thus will I bless You

I will lift up my hands unto Your Name
My lips shall praise You

Thus will I bless You
I will lift up my hands unto Your Name

Lai, lai, lai, lai, lai . . . .
 



For the leader. A psalm of David

1 God, whom I praise, don’t remain silent! 
2  For wicked and deceitful men have opened their 

mouths against me, spoken against me with lying 
tongues, 

3  surrounded me with hateful words, and attacked 
me without cause. 

4  In return for my love they became my accusers, 
even though I prayed for them. 

5  They repay me evil for good and hatred for my 
love. 

6  They say, “Appoint a wicked man over him, may 
an accuser stand at his right. 

7  When he is tried, let him be found guilty, may 
even his plea be counted a sin. 

8  May his days be few, may someone else take his 
position. 

9  May his children be fatherless and his wife a 
widow. 

Psalm 109



10  May his children be wandering beggars, foraging 
for food from their ruined homes. 

11  May creditors seize all he owns and strangers 
make off with his earnings. 

12  May no one treat him kindly, and may no one take 
pity on his orphaned children. 

13  May his posterity be cut off; may his name be 
erased within a generation. 

14  May the wrongs of his ancestors be remembered 
by ADONAI, and may the sin of his mother not be 
erased; 

15  may they always be before ADONAI, so he can cut 
off all memory of them from the earth. 

16  For he did not remember to show kindness but 
hounded the downtrodden, the poor and the 
brokenhearted to death. 

17  He loved cursing; may it recoil on him! He didn’t 
like blessing; may it stay far from him! 

18  He clothed himself with cursing as routinely as 
with his coat; May it enter inside him as easily as 
water, as easily as oil into his bones. 



19  May it cling to him like the coat he wears, like the 
belt he wraps around himself.” 

20  This is what my adversaries want ADONAI to do, 
those who speak evil against me. 

21  But You, God, ADONAI, treat me as Your 
name demands; rescue me, because Your 
lovingkindness is good. 

22  For I am poor and needy, and my heart within me 
is wounded. 

23  Like a lengthening evening shadow, I am gone; I 
am shaken off like a locust. 

24  My knees are weak from lack of food, my flesh 
wastes away for lack of nourishment. 

25  I have become the object of their taunts; when 
they see me, they shake their heads. 



26 Help me, ADONAI, my God! Save me, in keeping 
with Your lovingkindness; 

27  so that they will know that this comes from Your 
hand, that You, ADONAI, have done it. 

28 Let them go on cursing; but You, bless! When 
they attack, let them be put to shame; but let Your 
servant rejoice. 

29  Let my adversaries be clothed with confusion, let 
them wear their own shame like a robe. 

30 I will eagerly thank ADONAI with my mouth, I will 
praise Him right there in the crowd, 

31 because He stands alongside a needy person to 
defend him from unjust accusers. 
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כִּי־יֶלֶד יֻלַּד־לָנוּ 
בֵּן נִתַּן־לָנוּ

וַתְּהִי הַמִּשְׂרָה עַל־שִׁכְמוֹ
הוּא הַמָּשִׁיחַ 

יְשׁוּעַתֵינוּ 
מֶלֶךְ יִשְׂרָאֵל
וַיִּקְרָא שְׁמוֹ 

פֶּלֶא יוֹעֵץ אֵל גִּבּוֹר 
אֲבִיעַד שַׂר־שָׁלוֹם    

נִבְזֶה וַחֲדַל 
אִישִׁים אִישׁ מַכְאֹבוֹת

וִידוּעַ חֹלִי
הוּא מְחֹלָל מִפְּשָׁעֵנוּ 

מְדֻכָּא מֵעֲוֹנֹתֵינוּ
מוּסַר שְׁלוֹמֵנוּ עָלָיו

Ki yeled yulad lanu
For a child will be born to us
Ben nitan lanu
A son will be given to us
Vat’hi hamisrah al shich-mo
And governing will be on His shoulders
Hu haMashiach 
He is Messiah
Yeshuateinu 
Our Salvation
Melech Yisrael
King of Israel!
Vayikra  sh’mo . . . .
And His name shall be called
Pele yo-eitz, El gibor 
Wonderful Counsellor, Divine Warrior
Avi-ad, Sar-Shalom    (repeat)
Owner of Eternity, Prince of Peace
Nivzeh va-chadal
He was despised and forsaken
Ishim ish mach-o-vot 
A man of sorrows
Vidu-a choli
Acquainted with grief
Hu m’cholal mip’sha-einu
He was pierced for our transgressions
M’duka mei-a-vo-no-teinu
Bruised for our iniquities
Musar sh’lomeinu a-laiv
The chastening for our peace was on Him

VAYIKRA SH’MO
(Isaiah 9:6; 53:5, 7)
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 MAY ALL WHO LIVE
 
  

 May all who live believe in You
 And sanctify Your name in truth 

 (Repeat)
 

 For You are our salvation
 Yeshua, Yeshua You’re the One 

(Repeat)
 

 Yeshua, HaMashiach
 You are Lord, yes, You are Lord 

(Repeat)
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AS A DEER PANTETH
 (Psalm 42)

 
 As a deer panteth for the water
So my soul longeth after Thee

 You alone are my heart’s desire
And I long to worship Thee

 CHORUS:
 You alone are my strength and shield

To You alone does my spirit yield
 You alone are my heart’s desire

And I long to worship Thee
 

 You’re my friend and You are my brother
 Even though You are a King

 I love You more than any other
More than life or anything

 
 I love You more than gold or silver

Only You can satisfy 
 You alone are the true joy giver

And the apple of my eye
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HOLY LORD
 
 

 Holy Lord, most Holy Lord 
 You alone are worthy of my praise

 Oh Holy Lord, most Holy Lord
 With all of my heart I sing. . .

 
 Great are You Lord! (4X)

  Most Holy Lord
 


